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Resultados de Formación e Aprendizaxe
Código 
B3 Planificar, desenvolver e avaliar o proceso de ensino e aprendizaxe potenciando procesos educativos que faciliten a

adquisición das competencias propias dos respectivos ensinos, atendendo ao nivel e formación previa dos
estudantes, así como á orientación dos mesmos, tanto individualmente como en colaboración con outros docentes e
profesionais do centro.

B4 Buscar, obter, procesar e comunicar información (oral, impresa, audiovisual, dixital ou multimedia), transformala en
coñecemento e aplicala aos procesos de ensino e aprendizaxe nas materias propias da especialización cursada.

B5 Contextualizar o currículo que se vaia a implantar nun centro docente participando na planificación colectiva do
mesmo.

C2 Comprender o desenvolvemento da personalidade destes estudantes e as posibles disfuncións que afectan a
aprendizaxe.

C6 Coñecer a evolución histórica do sistema educativo no noso país.
C7 Coñecer e aplicar recursos e estratexias de información, titoría e orientación académica e profesional.
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C8 Promover accións de educación emocional, en valores e formación cidadá.
C9 Participar na definición do proxecto educativo e nas actividades xerais do centro atendendo a criterios de mellora da

calidade, atención á diversidade, prevención de problemas de aprendizaxe e convivencia.
C10 Relacionar a educación co medio e comprender a función educadora da familia e a comunidade, tanto na adquisición

de competencias e aprendizaxe como na educación no respecto dos dereitos e liberdades, na igualdade de dereitos e
oportunidades entre homes e mulleres e na igualdade de trato e non discriminación das persoas con discapacidade.

C11 Coñecer a evolución histórica da familia, os seus diferentes tipos e a incidencia do contexto familiar na educación.
C13 Coñecer e aplicar recursos e estratexias de educación no respecto e valor da diversidade lingüística e as súas

implicacións educativas.
C14 Coñecer o valor formativo e cultural das materias correspondentes á especialización.
D1 Utilizar bibliografía e ferramentas de procura de recursos bibliográficos xenerais e específicos, incluíndo o acceso por

Internet.
D2 Xestionar de forma óptima o tempo de traballo e organizar os recursos dispoñibles, establecendo prioridades,

camiños alternativos e identificando erros lóxicos na toma de decisións.
D3 Potenciar a capacidade para o traballo en contornas cooperativas e pluridisciplinarios

Resultados previstos na materia
Resultados previstos na materia Resultados de

Formación e
Aprendizaxe

Ofrecer ao futuro profesorado de ESO, Bacharelato, FP e Ensino de Idiomas a formación pedagóxica e
didáctica esixida pola lexislación actual.

B3
B4
B5
C6
C13
D1

Coñecer os contidos curriculares B3
B4
B5
C9

Elaborar e programar unidades didácticas. B3
B4
B5
C7
C9
C13
C14
D1
D2
D3

Buscar e deseñar actividades que fomente a competencia comunicativa traballando as catro destrezas
(falar, escoitar, ler, escribir) utilizando diferentes materiais e recursos (oral, impreso, audiovisuais,
dixitais, multimedia...).

B3
B4
B5
C2
C8
C13
C14
D1
D2
D3

Adquirir estratexias para traballar atendendo á diversidade. B3
B4
B5
C2
C8
C9
C10
C11
C13
D1
D2
D3
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Dominar habilidades para que o proceso ensino aprendizaxe se desenvolva sempre no marco da
educación en valores, a estimulación e esforzo do alumnado, dotándoo das ferramentas necesarias para
aprender a aprender e favorecer a autonomía persoal.

B3
B4
B5
C8
C9
C10
C11
C13
C14
D1
D2
D3

Contidos
Tema  
Situacións e variábeis de ensino das linguas
extranxeiras

�Contextos de adquisición e uso
�Repertorio lingüístico

Novas metodoloxías na didáctica da ensinanza
das linguas estranxeiras

�A aprendizaxe das linguas estranxeiras baseada en tarefas (ABT)
�A aprendizaxe das linguas estranxeiras baseada en proxectos (ABP)
-Situacións de aprendizaxe e avaliación competencial
�A clase invertida na didáctica da ensinanza das linguas estranxeiras

Estratexias de comunicación. A comunicación oral
e escrita e o seu tratamento na aula.
Procedementos para o fomento das habilidades
comunicativas na aprendizaxe de linguas
estranxeiras

-Actividades de expresión, interacción e mediación oral
-Actividades de expresión, interacción e mediación escrita
�Actividades de comprensión oral e escrita
�O uso dos rexistros coloquial e culto nas actividades de expresión e
interacción oral e escrita

Actividades de lingua �Tipoloxía
�Incorporación das actividades de léxico e dos contidos gramaticais e
funcionais

Técnicas de escrita e redacción
Materiais para a didáctica das linguas
estranxeiras

-Materiais e recursos didácticos
-O uso dos libros de texto.
-Uso das TIC e móbiles.

Fomento da lectura e uso da literatura na
didáctica do ensino/aprendizaxe das linguas
estranxeiras
A dimensión cultural na didáctica da ensinanza
das linguas estranxeiras
Apoio, diversidade e multiculturalidade
na didáctica das linguas estranxeiras.
Contextos de aplicación da didáctica das LE.

-Lifeskills /competences pour la vie
-Deseño Universal para a Aprendizaxe (DUA) na didáctica das linguas
estranxeiras
-Medidas de atención á diversidade na didáctica das linguas estranxeiras
-Avaliación da atención á diversidade na didáctica das linguas estranxeiras
-Traballar coa cultura da LE: o papel dos/as auxiliares de conversa.
-Programas AICLE/CLIL

Os sistemas audiovisuais na didáctica das linguas
estranxeiras

-Tipoloxía e emprego
�Didactización e remediación de documentos audiovisuais

A avaliación na aula de linguas estranxeiras -Avaliación inicial, formativa e final
-Uso de descriptores (rubrics)

Planificación
 Horas na aula Horas fóra da aula Horas totais
Lección maxistral 60 120 180
Traballo tutelado 30 0 30
Debate 10 10 20
Estudo de casos 20 20 40
Traballo 0 30 30
*Os datos que aparecen na táboa de planificación son de carácter orientador, considerando a heteroxeneidade do
alumnado.

Metodoloxía docente
 Descrición
Lección maxistral Presentación dos puntos esenciais dos contidos da materia.
Traballo tutelado Resolución na aula de actividades relacionadas cos contidos da materia e encamiñadas a acadar os

obxectivos fixados para a mesma.
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Debate Construción dunha visión crítica sobre os contidos da materia mediante o intercambio de opinións
na aula.

Estudo de casos Análise de prácticas metodolóxicas de especial interese.

Atención personalizada
Metodoloxías Descrición
Lección maxistral No inicio do curso, cada profesor indicará os seus horarios e modalidades de titoría, así como as vías de

contacto co alumnado. O alumnado deberá ter en conta que a maioría do profesorado da materia non
traballa habitualmente na Facultade de Filoloxía e Tradución e que, por tanto, non dispón dun despacho
na mesma.

Estudo de casos No inicio do curso, cada profesor indicará os seus horarios e modalidades de titoría, así como as vías de
contacto co alumnado. O alumnado deberá ter en conta que a maioría do profesorado da materia non
traballa habitualmente na Facultade de Filoloxía e Tradución e que, por tanto, non dispón dun despacho
na mesma.

Traballo tutelado No inicio do curso, cada profesor indicará os seus horarios e modalidades de titoría, así como as vías de
contacto co alumnado. O alumnado deberá ter en conta que a maioría do profesorado da materia non
traballa habitualmente na Facultade de Filoloxía e Tradución e que, por tanto, non dispón dun despacho
na mesma.

Debate No inicio do curso, cada profesor indicará os seus horarios e modalidades de titoría, así como as vías de
contacto co alumnado. O alumnado deberá ter en conta que a maioría do profesorado da materia non
traballa habitualmente na Facultade de Filoloxía e Tradución e que, por tanto, non dispón dun despacho
na mesma.

Probas Descrición
Traballo No inicio do curso, cada profesor indicará os seus horarios e modalidades de titoría, así como as vías de

contacto co alumnado. O alumnado deberá ter en conta que a maioría do profesorado da materia non
traballa habitualmente na Facultade de Filoloxía e Tradución e que, por tanto, non dispón dun despacho
na mesma.

Avaliación
 Descrición Cualificación Resultados de

Formación e
Aprendizaxe

TraballoNa modalidade de avaliación continua, cada alumno deberá realizar ao longo do
curso 5 probas de avaliación (unha por cada un dos docentes da materia). Os
criterios de avaliación, así como o formato, modalidade e prazos de presentación
serán establecidos en cada grupo por cada profesor responsábel no inicio do curso. A
avaliación será, por tanto, continua, progresiva e sumativa. Cada profesor emitirá
unha nota individual sobre 10. Esta será ponderada en función do número de horas
do docente e sumada á dos demais para obter a cualificación final do alumno.

100 B3
B4
B5

C2
C6
C7
C8
C9
C10
C11
C13
C14

D1
D2
D3

Outros comentarios sobre a Avaliación

ASISTENCIA E AVALIACIÓN CONTINUA

O alumnado que asista regularmente ás clases será avaliado durante o curso por medio de un mínimo de 5 probas de
avaliación (traballos e actividades propostos polos docentes), unha por cada un dos/as docentes da materia. Os criterios de
avaliación, así como o formato, modalidade e prazos de presentación serán establecidos en cada grupo por cada profesor/-a
responsábel no inicio do curso. A avaliación será, por tanto, continua, progresiva e sumativa. Cada profesor/-a emitirá unha
nota individual sobre 10. Esta será ponderada en función do número de horas do/a docente e sumada á dos/as demais para
obter a cualificación final do alumno/a.

O alumnado que supere o 20% de inasistencia ás sesións docentes perderá o seu dereito á avaliación continua descrita no
parágrafo anterior e poderá obter unha avaliación global por medio dun exame final comprensivo, tal e como se describe
máis abaixo.

O plaxio nun traballoou presentación será cualificado cun 0.

É responsabilidade do alumnado consultar os materiais e as novidades a través da plataforma MOOVI e estar ao tanto das
datas de entrega de traballos, de presentacións e de avaliación.

AVALIACIÓN GLOBAL
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O alumnado que non siga ou non supere a avaliación continua poderá acollerse a unha avaliación global da materia, que se
realizará mediante un exame (tanto na convocatoria de primeira oportunidade como na da segunda oportunidade).

Este exame consistirá na realización dunha proba que constará de cinco partes, unha por cada un das/os docentes da
materia. Cada profesor/-a emitirá unha nota individual sobre 10 puntos, e esta será finalmente ponderarda en función do
número de horas que cada docente imparte, e sumada á dos demais para obter a cualificación final do/a alumno/a.

As datas destes exames serán as fixadas pola secretaría do Mestrado.
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